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В Германии как дома...
...Добро пожаловать в сеть отелей Maritim
Откройте для себя лучшие города Германии благодаря 36 отелям сети
Maritim Hotels по всей стране. 

На протяжении более 40 лет нашими преимуществами являются: 
• удобное расположение в центре города или в непосредственной 
близости от железнодорожного вокзала или аэропорта

• уютный элегантный интерьер
• прием и обслуживание на высшем уровне
• великолепная кухня Германии и других стран мира
• эксклюзивные услуги по организации отдыха или деловых 
поездок в Германии.

Мы будем рады приветствовать Вас в отелях сети Maritim Hotels, 
расположенных в следующих городах:
Бад-Вильдунген · Бад-Зальцуфлен · Бад-Хомбург · Берлин · Бонн
Браунлаге (горный массив Гарц) · Бремен · Вюрцбург · Галле · Ганновер
Гельзенкирхен · Дармштадт · Дрезден · Дюссельдорф · Кельн 
Кенигсвинтер · Киль · Любек-Травемюнде (Балтийское побережье)
Магдебург · Мангейм · Мюнхен · Нюрнберг · Райнсберг · Тиммендорфер-Штранд
(Балтийское побережье) · Титизее-Нойштадт (горный массив Шварцвальд) · Ульм
Франкфурт · Фульда · Херингсдорф (остров Узедом) · Штутгарт

Международный коммерческий отдел M Hotels · Kuelpstrasse 2 · 64293 Darmstadt · Germany
Тел.:+49 (0) 6151 905-710 · Факс:+ 49 (0) 6151 905-717 

info.vki@maritim.com · www.maritim.com
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LIKE SHOPPING? LOVE OUTLETCITY!

Die OUTLETCITY METZINGEN bietet Ihnen ein außergewöhnliches Shoppingerlebnis in der Heimatstadt von  
Hugo Boss. Nur 30 Minuten von Stuttgart entfernt, erwartet Sie ein modernes innerstädtisches Einkaufsflair mit  
exklusiven Flagship Outlets und preisgekrönter Architektur.
* Gegenüber der ehemaligen UVP der Hersteller

ÜBER 60 PREMIUM- UND LUXUSMARKEN IN FLAGSHIP OUTLETS BIS ZU 70 % REDUZIERT*

ARMANI . BALLY . BURBERRY . CALVIN KLEIN . COACH . ESCADA . GUESS . HACKETT . HUGO BOSS . LACOSTE .  

MAX MARA . MICHAEL KORS . NIKE . POLO RALPH LAUREN . SUPERDRY . SWAROVSKI . TOMMY HILFIGER . WMF u.v.m.



Живые города в сердце Европы
До немецких городов можно удобно добраться на любом виде 
транспорта — на самолете, поезде, автобусе или на машине, 
ведь все они объединены с помощью прекрасно  отлаженной 
транспортной сети. Для ночлега предоставляется  широкий 
выбор — от простых отелей до гостиниц класса «люкс»,   
а гастрономическое разнообразие охватывает и кухню про-
славленных шеф-поваров, и простые блюда самобытной 
региональной кухни. Отличительной чертой всех немецких 
городов является прекрасное по мировым меркам соотно-
шение цены и качества.

Культурные достопримечательности с корнями, уходящими 
в прошлое, и взглядом, направленным в будущее
Города Германии открывают широкие возможности всем, 
кто ищет новых впечатлений в области культуры. Для облика 
этих городов характерны полностью сохранившиеся средне-
вековые фахверковые здания, бережно отреставрированные 
архитектурные ансамбли в стиле немецкого модерна, привле-
кательная кирпичная готика, но, кроме того, и образцы ультра-
современной архитектуры. Многие из них — свидетели исто-
рии, являющиеся объектами Всемирного наследия ЮНЕСКО.

Театры, оркестры и всемирно известные балетные труппы, 
мюзиклы, различные шоу и фестивали привлекают  любителей 
искусства. Ценители изобразительного искусства смогут  найти 
в музеях и на выставках выдающиеся образцы классики  
и авангарда. 

Крупные города Германии вызывают неослабевающий 
 интерес среди туристов
Германия представляет собой неизменно притягательную  цель 
для путешествий. Согласно индексу экологичности German 
Green City Index города Германии выгодно отличаются  
от других европейских городов. Особенно высокими являются 
такие показатели, как баланс углекислого газа, энергетическая 
эффективность, реконструкция зданий и развитие транспорт-
ной системы.

Журнал «Живые города» даст вам несколько стимулов отпра-
виться в путешествие по Германии. На страницах этого журнала 
вы найдете краткую информацию о более чем 50 городах 
Германии и советы для туристов. На сайте www.germany.travel 
вы найдете более подробную информацию о городе вашей 
мечты на 30 разных языках. 

Мы желаем вам приятного путешествия! 
Искренне ваш, Национальный туристический комитет 
 Германии (Deutsche Zentrale für Tourismus e.V.)

Германия всегда рада 
приветствовать вас!
Германия стала одной из главных целей для европейских ценителей культурного туризма. Особой по-
пулярностью среди них пользуются города и пригороды мегаполисов. В двадцатку самых популярных 
европейских городов входят сразу три мегаполиса Германии: Берлин, Мюнхен и Франкфурт-на-Майне.

Узнайте больше о путешествии по Германии по адресу 

 www.germany.travel

Присоединяйтесь к нам: 

 www.facebook.com/visitgermany 

 www.twitter.com/germanytourism 

 www.youtube.com/germanytourism 

 www.instagram.com/germanytourism
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Самым главным инструментом планирования для вас станет ин-
терактивная карта Германии. Здесь вы найдете всю необходимую 
информацию: города и культурные достопримечательности, досуг 
и отдых, фестивали и праздники, объекты Всемирного наследия 
ЮНЕСКО, информацию для деловых поездок и многое другое. 

С помощью личного планировщика вы сможете разра-
ботать свой индивидуальный маршрут. В полном соот-
ветствии с вашими интересами и пожеланиями. С ука-

занием длины маршрута и с дополнительной полезной 
информацией. Вы можете распечатать эти данные или перенести 
их на смартфон или планшет: таким личным путеводителем мож-
но поделиться со своими друзьями и попутчиками. Наш портал 
оптимизирован для работы с мобильными устройствами, поэтому 
даже в дороге вам будет доступна вся необходимая информация. 

И какой же город самый лучший? Об этом расскажет 
всегда актуальное приложение «TOP 100»: путеше-
ственники со всего мира постоянно голосуют за свои 

любимые достопримечательности Германии. Приоткроем тайну: 
сейчас в тройку самых популярных достопримечательностей 
входят замок Нойшванштайн, парк развлечений и отдыха Europa-
Park, а также Кельнский собор. 

Советы бывалых: любимые кафе, популярные клубы 
или интересные выставки — об этом всем вы сможете 
узнать здесь из рассказов блоггеров-путешественни-

ков. А если вы почувствуете тягу к открытиям и захотите сойти  
с протоптанных туристических маршрутов, то своим видением Гер-
мании вы можете поделиться на www.germany.travel/hotspots. 

На www.germany.travel вы найдете всю необходимую информа-
цию: в разделе Специальные предложения вы не только узнаете, 
как добраться туда, куда вам необходимо, но и найдете предло-
жения от наших партнеров: отели, автомобили на прокат, билеты 
и многое другое. При этом многие предложения доступны даже 
для скромного бюджета. Это лишь один из тех многочисленных 
приятных сюрпризов, которые ждут вас во время путешествия 
по Германии.

Жажда 
Чемодан упакован? Значит, можно отправляться в путь. Германия ждет вас! Ее гостеприимство чувству-
ется уже по тому, насколько всё здесь подготовлено для незабываемого путешествия. С помощью наших 
онлайн-инструментов на сайте www.germany.travel само планирование путешествия — уже удовольствие. 

путешествий

Совсем несложно 
открыть для себя Германию!

www.germany.travel
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www.germany.travel/AACHEN

Имперский блеск — и чисто ев-
ропейский дух: их гармоничное 
сочетание определяет стиль Ахе-
на. Расположенный на стыке трех 
государств, Ахен — наследник 
европейских духовных традиций, 
ценностей и идеалов со времен 
империи Карла Великого. При 
этом город полон энергии, ярких 
красок и жизнерадостности. Меж-
дународный, студенческий и со-
вершенно расслабленный, Ахен 
восхищает и высокоразвитой 
культурой, и клубной жизнью. 
При том, что здесь они ничуть  
не противоречат друг другу.  
www.germany.travel/aachen

TOP 100   Памятник раннеевропейского 
величия: Ахенский собор. Примерно  
в 800 году он стал первым собором Север-
ной Европы и местом  коронации  немецких 
монархов. Обязательно  посетите сокро-
вищницу, где хранятся крест Лотаря и бюст 
Карла Великого.   www.germany.travel/
unesco/aachen-cathedral

Международный центр конного спорта с 1924 года: на кон-
носпортивных соревнованиях в рамках международного 

фестиваля CHIO лошади и наездники выступают перед сотнями тысяч 
восхищенных зрителей. Каждый год на протяжении десяти дней 
маленькие жокеи привлекают к себе большое внимание на ипподроме.   
www.germany.travel/aachen/chio

Средоточие Европы

Казино в «Новом курзале»

Узнайте больше об Аахене, посмотрев  
видео в Медиатеке на портале germany.travel.

Попробуйте поиск на нашем  
сайте по этим ключевым словам.

  Понтфиртель · Ахенский 
собор · Средоточие Европы 
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www.germany.travel/AUGSBURG

Блеск  

Все, кто приезжает в Аугсбург, восхищаются роскошью и красотой 
этого города. Например, ратушей эпохи ренессанса, собором 
или зданиями гильдий. Сегодня, как и прежде, Аугсбург счи-
тается одним из красивейших городов Германии, городом 
торговли и искусства. И, конечно же, родиной  Фуггеров — 
династии банкиров и купцов, которой Аугсбург  
в значительной степени обязан своим сказоч-
ным богатством. Впрочем, любой, кто при-
езжает в Аугсбург, уезжает из этого 
города уже немного богаче.    
www.germany.travel/ 
augsburg

и богатство  

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Фуггерай · Аугсбургский кукольный театр · 
Базилика Святых Ульриха и Афры · Моцарт

былых времен
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В 1719 году в Аугсбурге, там, где 
сейчас находится дом-музей 

Моцарта, родился Леопольд Моцарт, 
отец Вольфганга Амадея. С 1952 года здесь 
проводится фестиваль Моцарта: тут 
проходят превосходные концерты, 
представления, симпозиумы и  семинары, 
связанными с известной семьей музыкан-
тов.   www.germany.travel/augsburg/
mozartfestival

Концерт в Золотом зале ратуши в рамках фестиваля Моцарта

Узнайте больше об Аугсбурге, посмотрев 
видео в Медиатеке на портале germany.travel.
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www.germany.travel/BERLIN

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Хакские дворы · Фридрихштадтпаласт ·  
Чекпойнт Чарли · Берлинале
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Город- 
космополит

Берлин — это все, что угодно. Кроме скуки. Столица международного 
 значения в центре Европы, творческая и молодежная столица, столица 
моды, дизайна, музыки и спорта. И, конечно же, столица Германии. Берлин 
многое пережил и дает возможность многое пережить своим гостям.  Магнит 
для миллионов, ворота открытой и гостеприимной страны, олицетворение 
городского стиля жизни, город, объединивший Восток  
и  Запад. По сути очень немецкий — и в то же время 
 совершенно особенный.   www.germany.travel/berlin

Пляжное кафе Strandbad Mitte напротив музея Боде

TOP 100   Сокровищница человечества: объект всемирного наследия ЮНЕ-
СКО, Музейный остров, находится в центре Берлина и позволяет посетителям 
путешествовать вглубь веков истории культуры и искусства — от Междуречья 
или средних веков и до XIX века.   www.germany.travel/unesco/museum-island
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www.germany.travel/BERLIN

TOP 100   Символ воссоединения: 
Бранденбургские ворота. 28 лет через 
эти ворота было нельзя пройти из-за 
Берлинской стены. Теперь они вновь 
притягивают туристов. 
www.germany.travel/berlin/
brandenburg-gate

TOP 100   Правительственный квартал. Правители приходили и ухо-
дили, а правительственный квартал оставался. Рейхстаг, Ведомство 
федерального канцлера Германии и Вильгельмштрассе — улица, 
где расположены правительственные учреждения — сегодня 
открыты для всех.   www.germany.travel/berlin/governmentquarter

TOP 100   Еврейский музей в Берлине — два тысячелетия ев-
рейско-немецкой истории. Этот музей олицетворяет то, чего 
не смогли уничтожить даже ужасы нацизма: связь немецкой 
истории с еврейской культурой. Обязательно посетите этот 
музей.   www.germany.travel/berlin/jewish-museum

Крупнейший кинофестиваль 
Германии — Берлинале. Большие  

и малые звезды, искусство и коммерция, 
гламур и глянец встречаются на этом 
блестящем фестивале. Когда Берлин 
собирает представителей киноиндустрии, 
они обязательно приходят. И не только они, 
но и более 400 000 фанатов 
 кинематографа ежегодно.    
www.germany.travel/berlin/berlinale

TOP 100   Самая большая церковь 
 Берлина: Кафедральный собор, глав-
ный евангелический храм Германии. 
Возведенный в 1894-1905 гг. в сердце 
 города, в парке Люстгартен, сегодня  
он еще прекрасней, чем раньше.  
www.germany.travel/berlin/cathedral

TOP 100   Берлинская стена: от того, что когда-то разделяло город, 
осталась лишь память, которая в то же время служит замечательным 
символом восстановленного единства. Увидеть то, что осталось, можно 
на Мауэрвег — тропе вдоль Берлинской стены, на историческом маршруте, 
посвященном истории Берлинской стены, в галерее East Side Gallery  
и на улице Бернауер Штрассе.   www.germany.travel/berlin/berlin-wall

Узнайте больше о Берлине, посмотрев видео  
в Медиатеке на портале germany.travel.

12 www.germany.travel



www.germany.travel/BIELEFELD

Граф Герман фон Равенсберг, основавший Билефельд в 1214 году, был дальновидным 
человеком: он не только выбрал для города удачное место на пересечении старинных 
торговых путей, но и поддерживал в нем либеральную атмосферу, которая притягивала 
в город купцов из близлежащих и отдаленных регионов. Вместе с купцами в городе 
появилась большая рыночная площадь, живописные фахверковые дома и потрясающие 
музеи — все это до сих пор определяет облик и атмосферу Билефельда. И не только это, 
но и художники и студенты, наполняющие город жизнью.   www.germany.travel/bielefeld

Ночные виды: ночь открытых музеев и галерей в Билефельде

Торговая столица
Узнайте больше о Билефельде, посмотрев 
видео в Медиатеке на портале germany.travel.

Попробуйте поиск на 
нашем сайте по этим 
ключевым словам.

  Музей MARTa · Вы-
ставочный зал Биле-
фельда · Шпаренбург
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www.germany.travel/BONN

Бонн — город, именем которого 
раньше была названа целая 
 республика. И вполне заслуженно, 
ведь «Боннская республика» —  
до сих пор синоним демократии, 
понимания и примирения. Дух  
XXI века в родном городе  Бетховена 
ощущается благодаря современ-
ной архитектуре и  множеству 
 объектов искусства в обществен-
ных местах. И, конечно же,  
во  время грандиозного  фестиваля 
фейерверков «Огни Рейна».   
www.germany.travel/bonn

Лучшие из лучших: Музей изобразительного искусства Бонна, основой коллекции 
которого стало собрание картин Августа Маке, концентрируется на творчестве 
нескольких выдающихся художников, позволяя оценить разные направления 
немецкой живописи во всей полноте.   www.germany.travel/bonn/museum-of-art

Не только Бетховен: с давних пор 
Бетховенский фестиваль  

не ограничивается творчеством лишь 
одного гениального композитора  
из Бонна. Основное внимание  
на фестивале уделяется современному 
пониманию музыки Бетховена, которое 
отражено в произведениях таких 
гениальных музыкантов, как, например, 
Лорин Маазель и Курт Мазур.  
www.germany.travel/bonn/beethovenfestival

Второе рождение 
бывшей столицы

Узнайте больше  
о Бонне, посмотрев 
видео в Медиатеке 
germany.travel

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Огни Рейна · Дом истории ФРГ ·  
Людвиг ван Бетховен · Долина Рейна

14 www.germany.travel



www.germany.travel/BRAUNSCHWEIG

Герцог Генрих Лев в XII веке сде-
лал этот город своей столицей, 
чем и заложил основу для дли-
тельного процветания Браун-
швейга. Город процветает до сих 
пор: бывший центр торговли сей-
час отличается особым шармом 
и атмосферой внимания к искус-
ству. С 2007 года город с гордо-
стью носит заслуженное звание 
«Город науки». А это значит, что 
любой светлый ум чувствует себя 
здесь весьма комфортно.     
www.germany.travel/braunschweig

Квартал Магнифиртель в Брауншвейге

Узнайте больше о Брауншвейге, посмотрев 
 видео в Медиатеке на портале germany.travel.

Попробуйте поиск  
на нашем сайте по этим 
ключевым словам.

  Счастливый дом 
 Рицци · Библиотека 
 герцога Августа

Резиденция герцогов и ученых
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www.germany.travel/BREMEN · www.germany.travel/BREMERHAVEN

В Бремене и Бремерхафене все изначально было связано с путешествиями в дальние  страны. 
Будучи портовыми и торговыми городами, они поддерживали контакт со всем миром  
и всегда умели ценить прекрасные стороны жизни. Еще один символ города — «Бременские 
музыканты», знаменитые на весь мир сказочные герои братьев Гримм. На счастье нужно 
потереть ноги осла, только обязательно обеими руками.   www.germany.travel/bremen    
www.germany.travel/bremerhaven

Торговая площадь Марктплац с ратушей и статуей Роланда в Бремене

TOP 100   Гордость города и объект Все-
мирного наследия ЮНЕСКО: ратуша 
и бременский Роланд. Она — символ 
торговых традиций, он — символ граж-
данских свобод. Вместе они — часть 
архитектурного ансамбля, имеющего 
огромное историческое и художествен-
ное значение.   www.germany.travel/
unesco/townhall-rolandstatue

Судьбы народа: Немецкий музей эмиграции® в Бремерхафене 
 рассказывает о миллионах эмигрантов, отправившихся из Германии  
за океан, и оживляет для нас их поиски своего — не всегда счастливого — 
жребия.   www.germany.travel/bremen/emigrationcentre

Узнайте больше  
о Бремене и Бремерха- 
фене, посмотрев видео 
в Медиатеке  
germany.travel.

Попробуйте поиск  
на нашем сайте по этим 
ключевым словам.

  Немецкий музей 
судоходства ·  Квартал 
Шноорфиртель · 
 Бременский Роланд

Романтика дальних странствий

www.germany.travel16



www.germany.travel/CHEMNITZ

Город 
контрастов

О том, что когда-то Хемниц носил имя Карл-
Маркс-Штадт, теперь понемногу забывают. 
 Памятник Карлу Марксу в центре города — 
это чуть ли не единственное, что напомина-
ет о том времени. Хемниц уже давно стал 
 современным городом, готовым  
к  инновациям и изменениям, городом, 
 который всегда смотрит в будущее. Несмо-
тря на то, что на высокой башне Старой 
ратуши до сих пор, как и 500 лет назад, 
свою службу несет дозорный.     
www.germany.travel/chemnitz

Каменный лес: его возраст — 
290  миллионов лет, так что он даже 
старше динозавров. Каменный лес 
был обнаружен почти 300 лет назад,  
и до сих пор он считается научной  
и геологической сенсацией. Посмотреть 
на это чудо можно во дворе Дома культу-
ры DAStietz.   www.germany.travel/ 
chemnitz/petrified-forest

Каменный лес в Доме культуры DAStietz в Хемнице

Попробуйте поиск на нашем  
сайте по этим ключевым словам.

  Кукольный театр ·  Каменный 
лес · Музей Гунценхаузера
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www.germany.travel/DARMSTADT

Первый объект всемирного природного 
наследия ЮНЕСКО в Германии, археоло-
гический заповедник Мессель, позволяет 
заглянуть в то время, когда Земля еще 
была молода. Он считается крупнейшим 
собранием доисторических окаменело-
стей в мире.   www.germany.travel/unesco/
messel-fossil-pit

Необязательно быть мыслите-
лем, поэтом, художником или 
 ученым, чтобы посетить 
 Дармштадт. Однако, это не будет 
лишним. Ведь нет другого города, 
где атмосфера и быт были бы 
 настолько проникнуты духом  
и словом, как в Дармштадте: здесь 
они воплощаются в уникальной 
архитектуре, в прекрасных 
 площадях и в ухоженных парках. 
Так что многие гости города  просто 
не  находят слов от восторга.   
www.germany.travel/darmstadt

Колония художников на холме 
Матильды: архитектурный ансамбль 
в стиле немецкого модерна, отличаю-
щийся уникальной гармонией и чисто-
той, получил свой современный облик 
в 1908 году. Неповторимый символ 
Дармштадта.   www.germany.travel/
darmstadt/mathildenhoehe

Узнайте больше  
о Дармштадте, 
посмотрев видео  
в Медиатеке  
на портале  
germany.travel.

Попробуйте поиск на 
нашем сайте по этим 
ключевым словам.

  Лесная спираль ·  
Археологический 
 заповедник  Мессель · 
Европейский 
центр управления 
 полетами ESOC

Где живут художники

18 www.germany.travel



19

Дрезден  
Потрясающе  
по-другому!
Календарь главных ежегодных  
событий города

Международный фестиваль джаза и 
блюза «Диксиленд»   
май

Дрезденский музыкальный фестиваль    
май – июнь

OSTRALE  
Международная выставка современного 
искусства  
июль – август 

CANALETTO – праздник города Дрездена    
август 

Штрицельмаркт   
Старейший рождественский рынок 
Германии, основан в 1434 г. 
ноябрь – декабрь

 

www.dresden.de Dresden.Marketing @DD_Marketing



www.germany.travel/DRESDEN

вищницаСокро-

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Опера Земпера · Церковь Фрауэнкирхе · Август 
Сильный · Город-сад Хеллерау · Мечеть Йенидзе

www.germany.travel20



Известно, что Дрезден настолько красив, что его называют 
 «Флоренцией на Эльбе», ведь он расположен в прекрасной речной 
 долине. Гости города в благоговении замирают перед такими 
 всемирно  известными зданиями, как опера Земпера, церковь 
 Фрауэнкирхе или дворцовый ансамбль Цвингер, которыми 
 невозможно не  восхищаться. Это же относится и к двенадцати  музеям 
Дрезденской картинной галереи. Остается только добавить: самое 
время  отправиться сюда и увидеть всё своими глазами.     
www.germany.travel/dresden

Набережная Эльбы в Дрездене 21



www.germany.travel/DRESDEN

Посмотреть и послушать: «Ночи кино» на набережной Эльбы. Хотя это мероприятие и называется «Ночами кино», 
однако в его рамках, кроме того, проводятся и крупнейшие в Европе концерты под открытым небом. С 1991 года око-

ло 150 000 гостей ежегодно собираются, чтобы не пропустить лучшие фильмы, а также выступления поп- и рок-музыкантов 
экстра-класса. Все они точно знают, почему они приезжают именно сюда.   www.germany.travel/dresden/filmnights

Замки Альбрехтсберг и Экберг, а также замок Лингнера, так называемые Эльб-
ские замки, расположены на востоке от центра города, посреди обширных парков 
в английском стиле. Эльбские замки — это красота и изящество трех граций.   
www.germany.travel/dresden/elbe-palaces

TOP 100   Шедевр европейского 
барокко – церковь Фрауэнкирхе. 
Она была построена в 1726-1743 гг., 
разрушена в 1945 году и торже-
ственно восстановлена в 2005 году 
как символ истории Германии, 
символ войны и мира. А также как 
место для встреч, размышлений  
и примирения.   www.germany.travel/ 
dresden/churchofourlady

TOP 100   Блеск и слава: опера Земпера 
считается одним из самых красивых оперных 
театров мира. Здание оперы было построено 
в 1838–1841 гг. в стиле итальянского Высокого 
Возрождения. Оно впечатляет своей роскошью 
и величием. А оперный зал отличается непо-
вторимой акустикой.    
www.germany.travel/dresden/semper-opera-house

Узнайте больше  
о Дрездене на канале 

germany.travel  
на YouTube.

22 www.germany.travel



www.germany.travel/DUESSELDORF

Подиум Германии

Нелегко противостоять шарму этого города. Лучше даже и не пытать-
ся — а просто полностью окунуться в мир Дюссельдорфа, города моды, 
тянущегося соблазнительной торговой улицей. Именно здесь прини-
мается решение о том, какой будет мода в следующем сезоне —  
и не только в одежде, но и в искусстве и в культуре. Среди шикарный 
торговых галерей и у «самого длинного прилавка в мире» можно 
 увидеть гостей со всего мира, которые также с удовольствием  посещают 
и соседние города Нойс и Ратинген.   www.germany.travel/duesseldorf   
www.germany.travel/neuss   www.germany.travel/ratingen

Торговый центр Kö-Bogen

Попробуйте поиск 
на нашем сайте  
по этим ключевым 
словам.

  Концертный зал 
Тонхалле · Выставка 
IGEDO · K20 / K21 · Му-
зей Кунстпалас · Порт 
Мединхафен · Буль-
вар Кёнигсаллее

23



www.germany.travel/DUESSELDORF

День Японии в Дюссельдорфе: в городе проживает около 7 000  японцев, 
и каждый год они превращают Дюссельдорф в маленький Токио. Они 

предстают перед сотнями тысяч гостей и представляют культуру, искусство  
и кухню своей страны. Апогеем фестиваля является потрясающий фейерверк 
над Рейном.   www.germany.travel/duesseldorf/japan-day

Узнайте больше о Дюссельдорфе, посмотрев 
 видео в Медиатеке на портале germany.travel.

Город в городе: гавань Медиенхафен проектировалась как бизнес-квартал, но стала излюбленным ме-
стом молодых и красивых. Сталь и стекло являются отличительным признаком экстравагантной архитек-
туры Франка Гери, Гельмута Яна и других архитекторов.   www.germany.travel/duesseldorf/media-harbour
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Район Альтштадт — это не только кафе, бары и рестораны, 
но и архитектурные шедевры, культурные достопримечатель-
ности, отличные магазины и красивые места для отдыха на 
набережной Рейна. www.germany.travel/duesseldorf/oldquarter

Бульвар, каким он должен быть: Кёнигсаллее, который порой 
называют просто Кё, стал символом Дюссельдорфа. И олицетво-
рением роскоши и элегантности, променадом, подиумом и раем 
для покупателей.   www.germany.travel/duesseldorf/koenigsallee
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Ожившая история
Возвращение в Средние века: в Эрфурте можно почувствовать атмосферу 
Средневековья в любое время года. Гости со всего мира восхищаются такими 
шедеврами готики, как собор Св. Марии, церковь Св. Северия, мостом Кремер-
брюкке — одним из 142 мостов города — и прекрасным историческим центром. 
Гостей также ждут уже давно ставшие традицией города праздники, жизнера-
достность и гостеприимство, которыми восхищался еще Мартин Лютер. История 

— отнюдь не сухая наука. Это сразу становится понятно тем, кто попадает в один 
из уютных исторических винных погребков.   www.germany.travel/erfurt

www.germany.travel/ERFURT

Народные гулянья на мосту Кремербрюкке

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Мост Кремербрюкке · Эрфуртская Старая 
синагога · Крепость Петерсберг · Парк Эгапарк

www.germany.travel26



Великое наследие еврейской жизни: 
Старая синагога — старейшая в Централь-
ной Европе — и при этом лучше всего 
дошедшая. Это сокровищница, хранящая 
бесценные экспонаты и свидетельства 
высочайшей религиозности и культуры.  
www.germany.travel/erfurt/old-synagogue

Августинский монастырь в Эрфурте был центром Реформации. Именно здесь  
в 1505–1511 гг. жил Лютер. Для посетителей открыта и его келья, и постоянная 
 выставка, посвященная Реформации и жизни и деятельности Лютера.     
www.germany.travel/erfurt/augustinian-monastery

Кремербрюкке — это небольшой квартал, живущий собственной жизнью. В 62 фахверковых домах, 
по обе стороны моста, близко друг к другу расположены винные погребки, рестораны и симпатичные 
магазинчики. И все это существует еще с 1325 года.   www.germany.travel/erfurt/merchantsbridge

Узнайте больше  
об Эрфурте на канале 
germany.travel  
на YouTube.

Более красивых кулис, 
чем лестница, использу-

ющаяся в рамках театрального 
фестиваля Домштуфен, 
представить себе невозможно. 
В историческом центре Эрфурта 
каждый год проводится самый 
значительный театральный 
фестиваль в Германии. Это 
культурное мероприятие 
высочайшего уровня.    
www.germany.travel/erfurt/
cathedralsteps-festivalplays
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Франкфурт — это город банков и крупных  компаний, 
он отличается самым фантастическим силуэтом 
из всех городов Германии. Город, который всегда 
стремится брать всё новые и новые высоты. 
 Город, с которым сложно конкурировать в том, 
что касается уровня жизни. Гулять и отдыхать, 
заниматься шопингом и вести спокойный образ 
жизни — все это можно делать в городе, 
 отличающемся одновременно деловитостью  
и размеренностью, гордящемся фантастиче-
ской музейной набережной, невероятными 
 массовыми мероприятиями и уютными уголка-
ми. А также своим соседом — небольшим 
 городком Оффенбах, который покоряет своей 
 самобытностью.   www.germany.travel/frankfurt  
www.germany.travel/offenbach

Лестница в небо

www.germany.travel/FRANKFURT

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Выставочный зал Ширн · Музейная набережная · Домик Гете ·  
Площадь Ремерберг · Художественный институт им. Штеделя ·  
Квартал Заксенхаузен · Церковь Св. Павла · Музей Зенкенберг · Сидр
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Выставочный зал Ширн во Франкфурте на Майне 29



Улица искусства и праздник культуры: музейная набережная, где расположено  
13 потрясающих музеев, является одним из главных центров музейного ландшафта 

Германии и Европы. Это настоящий магнит для миллионов посетителей, особенно в последние 
выходные августа, когда здесь проходит музейный фестиваль — три дня, полные искусства, 
культуры и кулинарных шедевров.   www.germany.travel/frankfurt/museumembankmentfestival

Рёмер и Рёмерберг: гостиная Франк- 
фурта. Одна из самых прекрасных ратуш 
Германии, площадь с особым шармом: 
исторический центр не только города, 
но и всей страны.   www.germany.travel/
frankfurt/roemerberg-square

Чудесные звуки: Старая опера  знаме-  
нита своей акустикой и атмосферой, 
 идеально подходящей для самой раз-
ной музыки, от классики до джаза и рока. 
И, конечно, ежегодным Оперным балом. 
www.germany.travel/frankfurt/alte-oper

Долгие ночи за стаканчиком сидра:  
в квартал Заксенхаузен люди со всего горо-
да приходят посидеть в уютных забегалов-
ках и выпить немного сидра. Это идеальное 
место, чтобы найти новых друзей.  
www.germany.travel/frankfurt/sachsenhausen

www.germany.travel/FRANKFURT

Узнайте больше о Франкфурте на  
канале germany.travel на YouTube.

Самый высокий город Европы: силуэт города с его стремящимися 
в небо зданиями является символом Франкфурта. Недавно здесь 
появилось великолепное здание Европейского Центрального Банка. 
Полюбоваться силуэтом города удобнее всего во время речной 
 прогулки по Майну.   www.germany.travel/frankfurt/financial-district
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www.germany.travel/FREIBURG

Фрайбург — самый южный  город 
Германии, на долю которого выпа-
дает самое большое количество 
солнечных дней. Неудивительно, 
что жизнь здесь бьет ключем повсю-
ду — например, на прекрасных 
площадях в историческом центре, 
особенно когда можно попутно на-
сладиться великолепной баден-
ской кухней и бокалом доброго 
вина. Или же на многочисленных 
фестивалях. Или среди сказочных 
 ландшафтов Шварцвальда. 
 Неудивительно, что сердца  жителей 
Фрайбурга наполнены солнцем.   
www.germany.travel/freiburg

Вид на Фрайбург с воротами Швабентор

Попробуйте поиск 
на нашем сайте  
по этим ключевым 
словам.

  Фрайбургский 
собор · Музей авгу-
стинцев · Археологи-
ческий музей Колом-
бишлёсле · Речушки

Сердца, 
освещенныесолнцем
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www.germany.travel/FREIBURG

TOP 100   Жизнерадостность маленьких ручейков: старый город прони-
зывает уникальная сеть узких мелких ручейков общей длиной в несколько 
километров. Они текут повсюду, в том числе и среди уникальных архитек-
турных ансамблей на площадях Мюнстерплац, Августинерплац и роман-
тичной площади Адельхаузер.   www.germany.travel/freiburg/old-quarter

TOP 100   Незабываемо: Фрайбургский 
мюнстер — храм Богородицы с его 
мощной высокой башней из песчани-
ка — ярко выделяется на фоне города. 
Этот шедевр готической архитектуры 
восхищает своей монументальной 
красотой, как внутри, так и снаружи.  
www.germany.travel/freiburg/minster

Музей августинцев в древнем монастыре монахов-отшельников ордена Св. Августина:  
с 1923 года монастырь служит достойной оправой для значительных сокровищ эпохи сред-
невековья, барокко, а также XIX века.   www.germany.travel/freiburg/augustinermuseum
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www.germany.travel/GOETTINGEN

Тот факт, что университет находится 
в самом центре города, свидетель-
ствует о том, что Геттинген всегда при-
влекал великих мыслителей и ученых 
самых разных областей знаний. В этом 
городе сменяли друг друга десятки ла-
уреатов Нобелевской премии, причем 
многие из них до этого учились в Гет-
тингене и наслаждались разнообрази-
ем местной студенческой жизни.  
И в наши дни тем же путем следуют 
новые поколения молодых людей  
из разных стран.   www.germany.travel/
goettingen

Площадь Марктплац в Геттингене

Величие духа

Попробуйте поиск на нашем  
сайте по этим ключевым словам.

  Курфюрст Георг   
Август II  · Лиза-гусятница
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www.germany.travel/HAMBURG

Море  зовет
С давних пор жителей этого города тянуло в дальние страны. Но, к сожа-
лению, для этого приходилось покидать Гамбург, такой гордый и красивый 
город, что оставлять его было сложно. Здесь только всего интересного —  
в огромном порту, в старом городе с его благородными купеческими 
 домами и потрясающими ресторанами, в деловом центре города, где 
 находится улица Юнгфернштиг и озеро Бинненальстер, или в ярких 
 кварталах, где никогда не бывает скучно. Все это могло бы служить 
 достаточным  основанием, чтобы остаться здесь. Или чтобы поскорее 
 вернуться сюда.   www.germany.travel/hamburg

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Юнгфернштиг · Церковь Св. Михаила · Мюзиклы · Рыбный   
рынок · Озеро Бинненальстер · Шпайхерштадт · Квартал Санкт-Паули
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Район Хафен-Сити в Гамбурге 35



www.germany.travel/HAMBURG

Гамбург расположен у моря и на бере-
гах озер Бинненальстер и Аусенальстер.
Набережная первого озера — излю-
бленное место встреч, с массой уличных 
кафе и магазинов; второе  облюбовали 
яхтсмены.   www.germany.travel/
hamburg/alster

TOP 100   Шпайхерштадт — это свидетель долгой традиции Гамбурга как торгового города.  
Крупнейший в мире старинный квартал складов и пакгаузов из кирпича, установленных 
на  тысячах дубовых свай.  www.germany.travel/hamburg/warehouse-district

TOP 100   Рыбный рынок Гамбурга — место, где по воскресеньям встречаются 
полуночники и жаворонки: с 6 утра здесь можно приобрести свежую рыбу в ши-
рочайшем ассортименте, плотно позавтракать, послушать джаз и рок и познако-
миться с интересными людьми.   www.germany.travel/hamburg/fishmarket

TOP 100   Парк миниатюр «Страна чудес» в квартале Шпайхерштадт — настоящее 
чудо: на 4 000 кв. метров размещено 13 км железных дорог, 15 000 вагонов,  
 250 000 деревьев, 250 000 фигур, 500 000 лампочек и 60 компьютеров. Мечта детей  
и взрослых.   germany.travel/hamburg/miniatur-wunderland

TOP 100   Народный дворец: Гамбург-
ская ратуша — настоящая гордость 
города: она построена в конце XIX в., 
богато и искусно украшена. Высота  
и ширина ее составляют 112 метров,  
и состоит она из 650 помещений.    
www.germany.travel/hamburg/townhall

Узнайте больше о Гамбурге на  
канале germany.travel на YouTube.
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www.germany.travel/HANNOVER

Праздник на озере Машзееwww.germany.travel38



Ганновер всегда полон жизни. Жизнь бьет ключом 
не только на берегах расположенного в центре 
города озера Машзее, где находится парк отдыха 
и развлечений и где проводятся различные празд-
нества. Оживление царит и в крупнейшем выста-
вочном центре мира, и на многочисленных кон-
грессах и симпозиумах. А также на «скульптурном 
маршруте», где представлена серия работ «Нана» 
американской художницы Ники де Сен-Фалль.  
И, конечно, в великолепных музеях и театрах.  
Не говоря уже о многочисленных романтичных 
парках и садах. Всё это делает Ганновер прекрас-
ным местом для жизни.   www.germany.travel/
hannover

Попробуйте поиск на нашем сайте  
по этим ключевым словам.

  Озеро Машзее · Музей им. Шпренгеля · 
Народные гулянья с состязаниями стрелков 

Бурная жизнь 
вокруг тихого 
озера
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www.germany.travel/HANNOVER

Мощь неоготики: Новая ратуша постро-
ена на буковых сваях и увенчана огром-
ным куполом. В холле расположены 
четыре архитектурные модели Ганно-
вера, а сверху открывается захватываю-
щий вид на город.   www.germany.travel/
hannover/newtown-hall

По сравнению с другими зоопарками ганновер-
ский тематический зоопарк — настоящий дикий 
восторг: посетителей ждут семь комплексов, среди 
которых — девственные леса Канады, австралий-
ский буш и индийские джунгли. Маленьких посе-
тителей зоопарка ждет детский парк развлечений 
«Муллевапп».   www.germany.travel/hannover/zoo

Ландшафтный дизайн экстра-класса: парки Херренхаузен с их роскошными королев-
скими усадьбами и гармонией восхитительных видов представляют собой лучше  всего 
сохранившийся в Европе парковый комплекс эпохи барокко. Они изящны, величе-
ственны и как бы погружены в мечтания.   www.germany.travel/hannover/herrenhausen

Мировые стрельбища: 
ганноверский праздник 

стрелков является самым крупным 
в мире. На десять дней Ганновер 
превращается в парк развлечений: 
сотни аттракционов, кафе  
и сценических площадок, и более 
10 000 стрелков, участвующих  
в состязаниях.   www.germany.travel/
hannover/schuetzenfestfair
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www.germany.travel/HEIDELBERG

История 
любви

Этот немецкий город мечты — цель романтиков со всего мира: 
ежегодно Гейдельберг притягивает около трех миллионов туристов. 

Благодаря своему прекрасному местоположению, знаменитому сказоч-
ному замку, живописному историческому центру и разнообразию блюд  

и напитков этот город действительно способен исполнить любое желание. 
Гейдельберг представляет собой великолепное сочетание красоты, грации  

и обаяния. Еще одна важная составляющая его шарма - одухотворенность, которую 
легко ощутить на «философском маршруте».   www.germany.travel/heidelberg

Мост Карла Теодора

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Германский музей аптеки · Городской музей 
Гейдельберга · KissCake · Гейдельбергский замок
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www.germany.travel/HEIDELBERG

Германский музей аптеки, расположен-
ный прямо возле замка, находится  
в самом красивом и важном здании 
эпохи немецкого Ренессанса. Уже просто 
придя в этот музей, вы быстро сможете 
почувствовать себя лучше. Особенно если 
познакомитесь со старинными методами 
лечения, которые нередко были очень 
необычными.   www.germany.travel/
heidelberg/pharmacymuseum 

TOP 100   Символ Германии: 
Гейдельбергский замок  
в большей степени, чем 
большинство памятников 
других архитектуры, воплотил 
в себе всё самое типичное для 
Германии. Он возвышается 
над старым городом, расска-
зывая свою историю и историю 
страны. А еще здесь хранится 
самая большая винная бочка 
в мире.   www.germany.travel/
heidelberg/heidelberg-castle

TOP 100   Невозможно не влюбиться:  
исторический центр Гейдельберга  
у подножия замка покорит вас своими 
узкими улочками и великолепными  
зданиями эпохи Ренессанса, окружив-
шими рыночную площадь. Здесь  
вы также найдете уличные кафе, рестора-
ны и бары, где кипит студенческая жизнь. 
www.germany.travel/heidelberg/old-quarter

Узнайте больше о Гейдельберге, посмотрев  
видео в Медиатеке на портале germany.travel.
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www.germany.travel/INGOLSTADT

Город множества оттенков между традициями 
и современностью: университетский город, город 
шопинга, город культуры, это вместе с тем и авто-
мобильный город, где расположены центр «Ауди 
Форум» Audi Forum Ingolstadt и музей 
 автомобилестроения museum mobile. В истори-
ческом центре города когда-то зародилось обще-
ство иллюминатов, а Мэри Шелли создала здесь 
своего Франкенштейна. Этот город связан с еще 
одним важным достижением: Закон о чистоте 
пива, в соответствии с которым пиво в Германии 
производится и по сей день, был принят в 1516 году 
именно в Ингольштадте.    
www.germany.travel/ingolstadt

Музей автомобилестроения museum mobile в центре «Ауди-Форум» в Ингольштадте

Не только 
автомобили

Попробуйте поиск  
на нашем сайте по этим 
ключевым словам.

  Собор Св. Девы 
Марии · Ауди-Форум · 
Ингольштадт Виллидж · 
Башня Пфайфтурм

Шикарный шоппинг в аутлет-центре «Ингольштадт Виллидж»: 
здесь исполняются любые желания. Лучшие марки мира пред-
ставляют здесь свою одежду, обувь, украшения и аксессуары.  
И что самое лучшее, все эксклюзивные товары предлагаются  
по доступной цене.   www.germany.travel/ingolstadt/outlet-village
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www.germany.travel/JENA

В Йене расположен старейший 
планетарий мира, здесь были сде-
ланы новаторские открытия в обла-
сти оптики и обработки стекла.  
И самое высокое здание города  
(и всех новых федеральных земель) 
тоже похоже на подзорную трубу. 
Внимание к деталям — отличитель-
ная черта Йены, прекрасно сочета-
ющаяся с литературными и интел-
лектуальными традициями этого 
красивого города, давно и нераз-
рывно связанного со студенческой 
жизнью.   www.germany.travel/jena

Для тех, кто умеет видеть насквозь: музей стекла, открытый концерном 
«Шотт», дает возможность познакомиться с историей, технологией произ-
водства и вариантами использования этого уникального материала. Здесь 
также можно поближе познакомиться с историей жизни и деятельности 
ученого Отто Шотта.   www.germany.travel/jena/schott-glass-museum

Планетарий Карла Цейса, открытый в 1926 году, является не только  старейшим 
планетарием мира, но и самым большим планетарием Германии. Здесь можно 
и посмотреть на звезды, и увидеть великолепные мультимедийные шоу, 
 мюзиклы и детские представления.   www.germany.travel/jena/planetarium

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим 
 ключевым словам.

  Планетарий им. Карла Цейса · 
Небоскреб Йентауэр · Бау 15 · 
 Музей оптики

Взгляд, устремленный 
вдаль
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www.germany.travel/KARLSRUHE

Площадь Конституционных прав

В Кралсруэ всегда было место пра-
ву и демократии. И в 1818 году, ког-
да принималась современная Ба-
денская конституция, и в 1822 году, 
когда было построено первое зда-
ние германского парламента,  
и в 1847 году, во времена граждан-
ской революции, да и сейчас, когда  
в Карлсруэ заседают Высшие суды 
Германии. Город также стал своего 
рода столицей новых медиатех-
нологий — и такое впечатление 
центра прогресса Карлсруэ произ-
водит с первого взгляда.     
www.germany.travel/karlsruhe

ZKM — Центр искусств и медиатех-
нологий — совмещает в себе му-
зей, институт и информационный 
центр. Если вы хотите проникнуть 
в суть современного медийного 
сообщества, узнать о его истоках  
и его развитии, то здесь вы найдете 
ответы на все вопросы.    
www.germany.travel/karlsruhe/zkm

Дворец Карлсруэ является старей-
шим зданием города и его  центром. 
 Именно от него солнечными  лучами 
расходятся 32 улицы и аллеи, 
 благодаря которым план города имеет 
уникальную форму веера.  
www.germany.travel/karlsruhe/palace

Узнайте больше  
о Карлсруэ, посмотрев 
видео в Медиатеке 
germany.travel.

Попробуйте поиск на 
нашем сайте по этим 
ключевым словам.

  Центр искусства  
и медийных техноло-
гий (ZKM) · Город-веер ·  
Пирамида Карлсруэ 

Правапреждевсего
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www.germany.travel/KASSEL

Узнайте больше  
о Касcеле, посмотрев 
видео в Медиатеке 
germany.travel.

Не просто сказочники: музей  братьев 
Гримм посвящен двум людям, 
 внесшим важнейший вклад в историю 
немецкой культуры: они были еще  
и лингвистами, правоведами  
и  историками.   www.germany.travel/
kassel/brothers-grimm-museum

Город братьев Гримм и центр со-
временного мира искусства — всё 
это Кассель. Здесь сказка встреча-
ется с авангардизмом — и эти сти-
хии определяют атмосферу мно-
гогранности города со своей 
самобытной культурой. А это  
и многовековая театральная куль-
тура, и лучшие образцы архитек-
туры эпохи классицизма, и вели-
колепные музеи классического  
и современного искусства, а также 
замечательные естественнонауч-
ные коллекции.   
www.germany.travel/kassel

TOP 100   Одним из самых 
 красивых парковых комплексов 
Европы  является каскадный парк 
 Вильхельмсхёэ: идеальное сочетание 
природы и ландшафтного дизайна  
с акведуками, каскадами, фонтанами, 
водопадами и возвышающейся над 
ними статуей Геркулеса.    
www.germany.travel/unesco/
wilhelmshoehe-park

Выставка documenta является важнейшей мировой выставкой 
современного искусства. В ней сочетаются протест и восхищение, 

провокация и триумф. Она открывается каждые пять лет ровно  
на 100 дней.   www.germany.travel/kassel/documenta

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Немецкая дорога сказок · Музей 
 Фридерицианум · Велосипедный 
 маршрут Геркулес-Вартбург 

Произведение
искусства и столица сказок
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www.germany.travel/KIEL

Подводный мир: в информационном центре Балтийского моря можно погру-
зиться в это внутреннее море, выход к которому имеют девять соседних госу-
дарств. Здесь также можно узнать, почему это чудо природы находится в опасно-
сти, и как его можно защитить.   www.germany.travel/kiel/baltic-infocentre

Если говорить о стихиях городов, 
то для Киля это — вода. Длинная 
Кильская бухта Балтийского 
моря, порт, огромные верфи, эле-
гантные круизные лайнеры, па-
русные регаты и Музей морепла-
вания — все здесь пропитано 
морем. В том числе и типичное 
северное спокойствие, лучшая 
сторона которого проявляется  
в раскрепощенном и дружелюб-
ном характере местных жителей.   
www.germany.travel/kiel

Узнайте больше  
о Киле, посмотрев 
видео в Медиатеке 
germany.travel.

Регата «Килер Вохе» — это 
замечательное событие для 

поклонников парусного спорта: каждый 
год, в июне, здесь встречаются лучшие 
яхтсмены мира. Это не просто регата,  
а настоящее народное празднество,  
в котором могут принять участие даже 
«сухопутные крысы».    
www.germany.travel/kiel/kiel-week-regatta

У воды и под водой

Попробуйте поиск на 
нашем сайте по этим 
ключевым словам.

  Информационный 
центр  Балтийского 
моря · Кильский 
 канал ·  Музыкальный 
фестиваль земли 
Шлезвиг-Гольштейн · 
Регата «Килер Вохе»
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Долина Среднего Рейна — воплоще-
ние романтики Рейна и немецких 
замков. Ее воспевали в песнях, туда 
стремились романтики многих поколе-
ний: если где-то и существует «иде-
альный» ландшафт, то именно здесь, 
между Коблецем и городами Бинген 
и Рюдесхайм.   www.germany.travel/
unesco/middle-rhine

Парковая архитектура

Само по себе месторасположение Кобленца уже прекрасно. Однако жителям 
города этого было недостаточно, и в 2011 году они провели здесь 
 федеральную выставку ландшафтного дизайна, в ходе которой  
в  городе был разбит парк, который стал популярным местом  отдыха 
и символом города. Облик города не потерял своей красоты  
на  протяжении почти 2 000 лет, и даже наоборот, становился все 
 привлекательней.   www.germany.travel/koblenz

www.germany.travel/KOBLENZ

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Замок Штольценфельс · Музей Среднего 
Рейна · Крепость Эренбрайтштайн · Romanticum
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TOP 100   Немецкий угол, коса  
на месте слияния Мозеля и Рейна, 
отражает историю Германии как 
ни одно другое место, напомина-
ющее об основании, разрушении 
и разделении Германии. Это 
магнит, притягивающий миллио-
ны туристов.   www.germany.travel/
koblenz/deutsches-eck

Смотровая площадка на территории федеральной выставки ландшафтного дизайна 49



www.germany.travel/COLOGNE

Город 
на Рейне

Панорама Кельна50 www.germany.travel



Рейн — очень длинная река. Но ни для одного из городов, 
 расположенных вдоль нее, звание «города на Рейне» не подходит 
так хорошо, как для Кельна. Кельн является воплощением рейнской 
жизнерадостности. И, наверное, ни один другой город  
не  ассоциируется настолько прочно с одним единственным зданием. 
Кельнский собор — это нечто большее, чем просто символ города. 
Да и сам Кельн — нечто большее, чем просто мегаполис: это город-ха-
рактер, который нужно понять сердцем. Это ощущается как минимум 
после второго бокала Кёльша где-нибудь в историческом центре 
города.   www.germany.travel/cologne

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Art Cologne · Eau de Cologne · Кельнский театр мюзиклов Musical Dome · 
Кельнский собор · Римско-германский музей · Christopher Street Day
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www.germany.travel/COLOGNE

Полный отрыв: во время кельнского карнавала — то есть с 11.11, 11 часов  
11 минут и до Пепельной среды — в городе царит безудержное веселье. 

Начиная с «бабьего четверга» власть в Кельне переходит в руки шутов и сумасбро-
дов. На радость жителям и гостям Кельна.   www.germany.travel/cologne/carnival

Храм искусства рядом с собором: Музей Людвига считается 
одной из самых значимых галерей современного искусства  
и искусства XX века. Неудивительно, ведь именно здесь можно уви-
деть работу Роя Лихтенштейна «Может быть» или «Коробки Brillo» 
Энди Уорхола.   www.germany.travel/cologne/ludwig-museum

TOP 100   Кельнский собор: чего не хватает 
 жителям Кельна, которые покидают свой город, 
 больше всего, так это вида их любимого собора. 
Это объект  Всемирного наследия ЮНЕСКО, один 
из  крупнейших храмов мира и место, где хранятся 
мощи трех волхвов — оснований, чтобы любить этот 
собор, более чем достаточно.     
www.germany.travel/unesco/cologne-cathedral

TOP 100   Чем сердце успокоится: Музей шоколада расскажет  
об истории сладкого соблазна, насчитывающей более 3 000 лет.  
Противостоять искушению музейного шоколадного фонтана про-
сто невозможно — тем более, что макать туда вафельки официаль-
но разрешается.   www.germany.travel/cologne/chocolatemuseum

Узнайте больше о Кельне,  
посмотрев видео в Медиатеке  
на портале germany.travel.
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www.germany.travel/KREFELD

Шедевры искусства в шедеврах ар-
хитектуры: оба музея искусств города 
Крефельд расположены в элегантных 
виллах работы известного архитектора 
Людвига Миса ван дер Роэ. Таким обра-
зом создается естественная атмосфера, 
объединяющая модернизм, постмодер-
низм и современное искусство.    
www.germany.travel/krefeld/
artmuseums

Попробуйте поиск на нашем сайте  
по этим ключевым словам.

  Эльфратер-Зее · 
Маршрут Нижнего Рейна

В центре текстильной промышленности Германии, в городе Крефельд,  искусство 
и ремесло всегда шли рука об руку. Бархат, шелк и парча сделали этот город 

знаменитым, о чем сегодня напоминает статуя «Мастер Понцелар», 
 изображающая ткача с валиком готового полотна. В квартале Линн прово-

дится крупнейшая в Германии ярмарка ремесленного искусства,  
а в  искусстве пивоварения прекрасно разбираются в красивых старых 

пивоварнях.   www.germany.travel/krefeld

Шелка и бархат

Дом Ланге и Дом Эстерс 53



www.germany.travel/LEIPZIG

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Погребок Ауэрбаха · Музей Баха · Художествен-
ный музей · Церковь Св. Фомы · Фестиваль Баха · 
Бумагопрядильная фабрика · Дом Мендельсона

www.germany.travel54



Начало революции 1989 года в Лейпциге стало прологом  
к большим изменениям. Под взмахами дирижерской па-
лочки Курта Мазура здесь зарождалась и другая революция, 
одна из многих. В музыке ее деятелями были, например, 
Иоганн Себастьян Бах, служивший кантором в Церкви  
Св. Фомы, а также Роберт Шуман и Клара Вик, завораживав-
шие город своей музыкой. Неудивительно, что здесь также 
любил бывать Гете. Пусть даже он просто пил кофе в лейп-
цигской кофейне «У арабского кофейного дерева», которая 
с 1711 года была местом встречи не только гениев, но и обыч-
ных людей.   www.germany.travel/leipzig

Памятник Гете перед Старой биржей на рынке Нашмаркт

Гармония музыки и истории
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www.germany.travel/LEIPZIG

В поисках истины в вине: погребок 
Ауэрбаха существует с 1525 г. Этот 
 винный  погребок был любимым местом 
 студентов — и не только во времена Гете. 
Он до сих пор остается одним из самых 
известных ресторанов мира.    
www.germany.travel/leipzig/auerbachs-keller

Фестиваль Баха, проходящий в Лейпциге, устраивается 
в честь великого композитора, который на протяжении 

более 20 лет определял характер культурной жизни Лейпцига. 
Всемирно известные исполнители и оркестры приезжают 
сюда ради Баха.   www.germany.travel/leipzig/bachfestival

Хор мальчиков при Церкви  
Св. Фомы — возможно, не старейший 
в Германии, но один из самых знаме-
нитых. Он известен с 1254 г. Хор основан 
при Церкви Св. Фомы, и слушать его — 
райское наслаждение на земле.  
www.germany.travel/leipzig/stthomaschoir

Узнайте больше о Лейпциге, посмотрев видео  
в Медиатеке на портале germany.travel.

Лейпцигская бумагопрядильная фабрика: 
бывший центр текстильной промышленно-
сти, а теперь — центр современного искус-
ства. Здесь расположились ателье, галереи  
и мастерские, есть тут и свой гений — Нео 
Раух, глава Лейпцигской школы изобра-
зительных искусств.   www.germany.travel/
leipzig/baumwollspinnerei
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Тот, кто приезжает в Леверкузен, ожидает увидеть город, 
который внес огромный вклад в развитие химической про-
мышленности. Это действительно так: еще до основания 
города в 1930 году здесь находился головной офис между-
народного концерна Bayer AG. Но это всего лишь одна сто-
рона этого города. Другой его сильной стороной является 
культура — и с этой стороны его можно увидеть во время 
крупного джазового фестиваля и многих других событий 
насыщенной культурной жизни, а также ощутить местную 
одухотворенность в одном из самых красивых японских 
садов.   www.germany.travel/leverkusen

www.germany.travel/LEVERKUSEN

Японский сад

Оправданные ожидания 
и неожиданные впечатления

Попробуйте поиск на 
нашем сайте по этим 
ключевым словам.

  Леверкузен Сити · 
Дворец Морсбройх
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www.germany.travel/LUEBECK

Литературный музей «Будденброкхаус» — 
Музей Томаса Манна в Любеке пригла-
шает своих посетителей в мир романа 
Томаса Манна «Будденброки» и знакомит с 
жизнью и творчеством представителей се-
мьи Маннов — самой выдающейся семьи 
немецких писателей.   www.germany.travel/
luebeck/buddenbrookshouse

В мощный Ганзейский союз  
в Средние века входил целый ряд 
городов, но несомненным коро-
лем среди них был Любек. Блиста-
тельный центр времен зарождения 
глобализации, сохранивший вечно 
юную северную красоту историче-
ского центра, увенчанного семью 
башнями. Этот город по праву яв-
ляется объектом Всемирного куль-
турного наследия ЮНЕСКО  
и с 1987 г. он — под особой защитой. 
Но никакая организация не защи-
тит гостей города от бесчисленных 
ресторанов, баров и питейных за-
ведений.   www.germany.travel/
luebeck

TOP 100   Гордость Любека, ворота Холь-
стентор, относится к самым известным 
архитектурным сооружениям Германии. 
Стоит не только осмотреть их снаружи, 
но и заглянуть внутрь, где гостей города 
ждет Музей торговли и мореплавания.
www.germany.travel/unesco/holstengate

Сладкое искушение: от любекских марципанов сходят с ума сладкоежки 
и гурманы во всем мире. И их можно понять: ведь устоять перед этим 
лакомством из миндаля и сахара практически невозможно.     
www.germany.travel/luebeck/marzipan

Узнайте больше  
о Любеке, посмотрев 
видео в Медиатеке 
germany.travel

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Хольстентор · Любекский  марципан · 
 Музейный комплекс Св. Анны · Центр 
им. Томаса Манна

Король 
ганзейских городов
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www.germany.travel/LUDWIGSHAFEN

Торговый центр Rhein-Galerie в Людвигсхафене

Попробуйте поиск на 
нашем сайте по этим 
ключевым словам.

  Фестиваль немецкого 
кино · Рейн-Галери

Упражнение 
Если говорить о духовных ценностях, то Людвигсхафен, 
который изначально был центром химического концерна 
BASF, может быть спокоен. Ведь он уже давно стал радуш-
ным городом, где умеют ценить искусство, и где особая 
атмосфера сформировалась не только благодаря возмож-
ностям для шопинга — например, в торговом центре 
«Рейн-Галери» с его почти 130 магазинами — или обилию 
питейных заведений в квартале Хемсхоф, но и благодаря 
близости к современному искусству, представленному 
такими мастерами, как Миро, Макс Билл и другие. А ведь 
атмосфера города — это и есть его характер, его неповто-
римая индивидуальность.     
www.germany.travel/ludwigshafen

на расслабление
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www.germany.travel/MAGDEBURG

Магдебург, один из старейших го-
родов новых земель, можно вос-
принимать и как имперский город 
с богатыми традициями, и как со-
борный город, как торговый город 
или как город-крепость, пережив-
ший много взлетов и падений.  
А можно — и как город, всегда  
веривший в себя и в свое будущее, 
где всегда было место для науки  
и техники, а также для искусства, 
которое здесь всегда остается сов-
ременным. Хотя его образцы и вы-
ставлены в старейшем монастыре 
города.  
www.germany.travel/magdeburg

Мощные башни собора Святого Мав- 
рикия и Святой Екатерины издалека при-
ветствуют гостей. Это первый готический 
собор Германии, он стал надгробной цер-
ковью императора Оттона I и гордостью 
города, свидетелем великой эпохи.   
www.germany.travel/magdeburg/cathedral

Многоликость
Художественный музей в монастыре Пресвятой Девы Марии

Зеленая цитадель объединяет в себе 
всё, что связано с именем архитектора 
и художника Хундертвассера:  
танцующие окна, волнистый пол, 
 зеленые крыши и позолоченные купола.  
www.germany.travel/magdeburg/
green-citadel

Попробуйте поиск на нашем сай-
те по этим ключевым словам.

  Зеленая цитадель · 
Эльбауэнпарк
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Торговый центр расположен прямо 
у съезда с автострады  34 «Аэропорт» 
понедельник - суббота: 10:00 – 19:00.

* 
по

 с
р

ав
не

ни
ю

 с
 п

р
еж

не
й 

р
ек

ом
ен

д
ов

ан
но

й 
р

оз
ни

чн
ой

 ц
ен

ой
Откройте для себя неповторимый мир покупок в самом большом торговом центре Германии. 

Мода и стиль, впечатляющий архитектурный дизайн, 2600 бесплатных парковочных мест 
и широкий гастрономический выбор: здесь вы найдете идеальное сочетание роскоши, 

изящества, радости и стиля жизни.

130 БРЭНДОВ • СНИЖЕННЫЕ* ЦЕНЫ ВЕСЬ ГОД

simply style
Откройте для себя самый большой торговый центр в Германии
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www.germany.travel/MAINZ

Кроме обычных четырех времен года в Майнце есть и пятое — время 
карнавала. Это непродолжительный, но по-настоящему горячий сезон. 

После того, как в карнавальный «Розовый понедельник» через исторический 
центр города проходит традиционное шествие, все запреты снимаются. И всё 
живет по своим законам — до Пепельной среды, когда карнавал заканчивает-
ся. Чтобы через год начаться снова.   www.germany.travel/mainz/carnival

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Выставочный зал в Майнце · Музей естественной истории · 
Святилище Исиды и Великой Матери · Фастнахт в Майнце
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Возможно, не все жители Майнца 
набожны, но все они гордятся 
 своим собором — монументаль-
ным памятником веры. В этом они 
единодушны, как и в любви к вину 
и рейнскому карнавалу: без этого 
жизнь Майнца была бы совершен-
но неинтересна. Это была бы со-
всем не та жизнь, что бьет ключом 
среди красивых узких улочек исто-
рического центра города — и в уют-
ных винных барах буквально  
в каждом втором здании.

www.germany.travel/mainz

Музей Гутенберга посвящен черно-белому 
искусству типографии: именно в Майнце 
было изобретено книгопечатание. Искус-
ство это, или же ремесло? В любом случае, 
Библия Гутенберга — идеальный образец  
и того, и другого.   www.germany.travel/ 
mainz/gutenberg-museum

Центральный Римско-германский музей: экспонаты этого уникаль-
ного музея — вехи, отмечающие путь от каменного века до Средневе-
ковья. Здесь можно увидеть, например, пять древних кораблей и рим-
ский небесный глобус.   www.germany.travel/mainz/centralmuseum

Собор в Майнце

Центр города: Собор Святого Мартина 
стоит здесь уже более 1 000 лет. Это 
здание, которое считается одним  
из самых значимых церковных соору-
жений во всей стране, величественно 
возвышается над городом.     
www.germany.travel/mainz/cathedral

Узнайте больше  
о Майнце, посмотрев 
видео в Медиатеке 
germany.travel.

Торжество веры  и традиций
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www.germany.travel/MANNHEIM

Мангейм — город, богатый на 
 выдумку: доказательство тому —  
новаторские изобретения, такие, 
как велосипед, автомобиль или 
 реактивный самолет. Изобрета-
тельность эта проявляется в разных 
областях: подтверждения можно 
найти во многих музеях города. 
Самые важные — комплекс 
«Райс-Энгельхорн», музей техники 
и труда «Технозеум» и художе-
ственный музей Кунстхалле. Досто-
ен внимания и музей искусства  
и музыки «Бассерманн-Хаус».   
www.germany.travel/mannheim

Выставка «MusikWelten» в музее «Бассерманн-Хаус»

Музеи и квадраты

Не секрет, что Мангейм известен как «город квадратов». Решетчатое 
расположение улиц в центре города было спроектировано в ХVII веке. 
Каждому квадрату решетки соответствует комбинация из цифры 
и буквы.   www.germany.travel/mannheim/city-centre

Попробуйте поиск на 
нашем сайте по этим 
ключевым словам.

  Водонапорная башня · 
 Мангеймский дворец · 
Поп-академия
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www.germany.travel/MOENCHENGLADBACH

Есть много причин посетить Мён-
хенгладбах, этот современный, 
чуткий к искусству город на самом 
западе страны. Среди главных 
достопримечательностей стоит 
прежде всего упомянуть два зам-
ка: замок Рейдт, настоящий ше-
девр эпохи Ренессанса, и обне-
сенный рвом замок Викрат, 
расположенный в центре роман-
тичного парка. Но не меньший 
восторг гости города могут испы-
тать и в музее Абтайберг, постро-
енном по проекту Ханса Холляй-
на: там собраны произведения 
Бойса, Серра, Уорхола, Польке, 
Рихтера и других знаменитых ху-
дожников.   www.germany.travel/
moenchengladbach

Замок Рейдт

Попробуйте поиск на нашем сайте 
по этим ключевым словам:

  Музей Абтайберг · 
Дворец Викрат 

Старинные 
замки и современное 
искусство
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www.germany.travel/MUNICH

Приходская церковь Св. Петра и площадь Мариенплац

Обаяние, переходящее 
в наступление

www.germany.travel66



Мюнхен, городская идиллия под светло-голубым небом, восхищает 
своих гостей типично баварским образом жизни и особым обаянием. 
Оно захватывает туристов, оказавшихся в великолепном центре города, 
и его действие еще долго ощущается в любом из многочисленных пив-
ных садов. Здесь всегда чувствуешь себя как дома: и во время шопин-
га на торговых улицах Людвигштрассе или Кауфингерштрассе, и в клу-
бах популярных районов Глокенбахплац или Мюллерштрассе.  
То же можно сказать и об Allianz-Arena — одном из самых красивых 
стадионов. Особенно если болеть не за гостевую команду.     
www.germany.travel/munich

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Английский сад · Мариенплац · Хофбройхаус · Мир 
БМВ · Резиденция Виттельсбахов · Виктуалиенмаркт
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www.germany.travel/MUNICH

TOP 100   Площадь Мариенплац у церкви Фрауэнкирхе — самая 
старая и самая красивая площадь в городе. Это оживленный 
центр Мюнхена — место, к которому стоит присмотреться 
поближе. А еще — послушать знаменитые колокола на башне 
Новой ратуши.   www.germany.travel/muenchen/marienplatz

С 1810 года здесь каждый год проходит 
Октоберфест — самый крупный народ-

ный праздник в мире. Если пиво льется рекой, 
из всех шатров слышна музыка, сотни аттракци-
онов приглашают прокатиться, а веселье просто 
зашкаливает, значит, снова пришло время 
Октоберфеста. Откупорено! (O’zapft is!)     
www.germany.travel/muenchen/oktoberfest

TOP 100   Одно здание, четыре собрания: Пинакотека современности — 
пример музея искусства высшего класса. Образцы живописи, архитек-
туры, графики и дизайна высочайшего уровня представлены в уникаль-
ном музейном ландшафте. www.germany.travel/muenchen/pinakothek

TOP 100   Традиционное место отдыха горожан — Англий-
ский сад, один из самых крупных внутригородских парков 
мира. Весь Мюнхен встречается здесь, чтобы погулять или 
выпить пива у Китайской башни.   www.germany.travel/
munich/english-garden

Рынок Виктуалиенмаркт: идеальное 
место для покупок в центре города, на-
стоящий рай для гурманов. Здесь есть 
всё, чтобы побаловать желудок.  
И, конечно же, холодное пиво в пивном 
садике неподалеку.   www.germany.travel/ 
muenchen/viktualienmarkt

Узнайте больше о Мюнхене,  
посмотрев видео в Медиатеке  

на портале germany.travel.
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WITH THE KIND SUPPORT OF

NORTH RHINE-WESTPHALIA.
CITYBREAK AT ITS BEST.
Take it from us, NRW is the ultimate destination for city (s)hopping. You will find designer names lined up 

on the popular shopping streets as well as tiny niche or traditional stores on those winding old town streets 

which are just begging to be explored. If you are a shopping aficionado and planning your next city break, 

you should look no further than the NRW region. With chic design hotels, exquisite cuisine and world-class 

culture, you will experience the very best that city life has to offer. To plan your perfect city break and find out 

what offers are available, see

WWW.NRW-TOURISM.COM/CITIES
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www.germany.travel/MUENSTER

В списке городов, которые заслу-
живают звания самого красивого 
города Германии обязательно 
должно быть место и для Мюн-
стера. Но Мюнстер, помимо этого, 
стал единственным, удостоен-
ным звания «самого комфортно-
го для проживания города». Это 
молодой университетский город 
с древней и богатой историей — 
доступный, простой и непринуж-
денный. И, к тому же, еще и очень 
красивый: это становится очевид-
ным по крайней мере в тот мо-
мент, когда попадаешь на улицу 
Принципальмаркт с ее 48 фрон-
тонными зданиями.     
www.germany.travel/muenster

Высокое качество жизни

Немецкий адрес Пикассо: Музей графики Пабло Пикассо — единственный  
в своем роде немецкий музей. К тому же, он имеет и огромное мировое 
 значение, ведь в нем хранится более 800 литографий мастера. Этой коллекцией 
восхищается весь мир.   www.germany.travel/muenster/picasso-art-museum

www.germany.travel70



Площадь Принципальмаркт

Узнайте больше  
о Мюнстере, посмотрев 

 видео в Медиатеке  
на портале germany.travel.

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Куфиртель · Музей графики Пабло  
Пикассо · Принципальмаркт · Зал мира
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www.germany.travel/NUREMBERG

Германский национальный музей и Улица Прав человека

Зеркало, отражающее историю

72 www.germany.travel



   В Нюр-
нберге го-

стей города 
ждет встреча  

с несколькими исто-
рическими эпохами. Вре-

мена первых германцев ожива-
ют перед посетителями Немецкого 

 национального музея, Средневековье ожи-
дает прохожих во всех закоулках, эпоха Возрожде-

ния и современность проявляются в замечательной архи-
тектуре, а соседний Эрланген — живое воплощение эпохи барокко. 

Между ними расположился Фюрт с более чем тысячей памятников зодчества, 
что окончательно убеждает: с незапамятных времен здесь писалась история.  

www.germany.travel/nuremberg   www.germany.travel/fuerth  www. germany.travel/erlangen

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Немецкий музей железных дорог · Музей игру-
шек · Дом-музей Альбрехта Дюрера · Кайзербург
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www.germany.travel/NUREMBERG

Место, где мечты детей станут явью: Нюрнберг — центр 
 производства игрушек в Германии. Многие ремесленники  
и фабрики изготавливали игрушки еще в средние века.  
С 1950 г. в Нюрнберге проводится важнейшая в мире выстав-
ка  игрушек.   www.germany.travel/nuremberg/city-of-toys

TOP 100   Замок Кайзербург,  
в переводе «императорский  замок», 
назван так неспроста: со времен 
Фридриха Барбароссы здесь на 
протяжении сотен лет жили все 
императоры Священной Римской 
империи. Кайзеров привлекали 
 местоположение, величие, интерьеры 
и стиль замка.  www.germany.travel/
nuremberg/kaiserburg-castle

Центр документации в здании, где проходили 
 имперские партийные съезды, на территории, где  
с 1933 по 1938 гг. проводились масштабные парады наци-
стов, дает представление о природе национал-социализ-
ма и о самом темном времени в истории Германии.     
www.germany.travel/nuremberg/documentation-centre

TOP 100   Альбрехт Дюрер, универсальный гений  Нюрнберга, 
жил в прекрасной городской вилле. Сегодня дом-музей Аль-
брехта Дюрера — одна из главных достопримечательностей 
города. Тут можно «вживую» ощутить, как жили люди в XVI 
веке.   www.germany.travel/nuremberg/albrecht-duerer-house

Узнайте больше о Нюрнберге  
на канале germany.travel на YouTube.
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www.germany.travel/OSNABRUECK

Уважение к памяти
Оснабрюк хранит память о великих событиях,  
не  давая забыть о них гостям города и самому себе. 
 Например, здесь сохранилась память о битве  
в  Тевтобургском лесу, которая произошла в 9 году н.э. 
И о Тридцатилетней войне и Вестфальском мирном 
договоре, подписанном здесь в 1648 году.  
И о  катастрофе Второй мировой войны.  
Но  запоминается  главное: самобытность и много-
гранность  Оснабрюка, города, заслуживающего 
 особого внимания. А кроме того, его 
 умиротворенность и очарование.     
www.germany.travel/  
osnabrueck

Церковь Святой Марии и ратуша, где был подписан вестфальский мирный договор

Попробуйте поиск на 
нашем сайте по этим 
ключевым словам.

  Мемориальный 
музей Феликса 
Нуссбаума · Битва в 
Тевтобургском лесу
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www.germany.travel/OSNABRUECK

Комната памяти: мемориальный музей Феликса Нуссбаума, созданный 
американским архитектором Даниэлем Либескиндом, знакомит с историей 
жизни и деятельности еврейского художника Феликса Нуссбаума, убитого 
в 1944 году в концлагере Освенцим. Это захватывающее и волнующее 
 воспоминание, которое надолго сохранится в памяти.     
www.germany.travel/osnabrueck/felix-nussbaum-house

Начало отсчета Европейского време-
ни: в ратуше Оснабрюка в 1648 году 
был подписан мирный договор после 
страшной Тридцатилетней войны.  
В «Зале мира» висят 42 портрета тех, 
кто сыграл решающую роль в этом 
 главном событии столетия.  
www.germany.travel/osnabrueck/
peacehall

Вся соль искусства: раз в два 
года в соседнем городке 

Бад Ротенфельд проводится 
Фестиваль света. Историческая 
градирня становится полотном 
высотой в одиннадцать метров  
и длиной более километра, 
которое используется для проек-
ций в рамках светового шоу.    
www.germany.travel/osnabrueck/
lichtsicht-biennale

Узнайте больше об Оснабрюке, посмотрев  
видео в Медиатеке на портале germany.travel.
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www.germany.travel/POTSDAM

Вся история Потсдама была 
историей исполнения той или 
иной мечты. Например, прус-
ской мечты о блеске и славе.  
И пусть те славные времена уже 
давно прошли, но творения зод-
чих, служивших прусским коро-
лям, поистине прекрасны. Ред-
кий город может похвастать 
подобным историческим насле-
дием. В Бабельсберге воплоща-
ются мечты другого рода: с мо-
мента изобретения «движущихся 
картинок» здесь создаются ше-
девры кинематографа.     
www.germany.travel/potsdam

Новый дворец

Фабрика грез

Попробуйте поиск на нашем сайте  
по этим ключевым словам.

  Мост Глиникер-Брюкке · Музей 
Александровка · Вилла Шенинген 
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www.germany.travel/POTSDAM

TOP 100   Объект Всемирного куль-
турного наследия ЮНЕСКО  
с 1990 года: дворец Сан-Суси, 
который  часто называют «прусским 
Версалем», — настоящий шедевр 
архитектуры. Вместе со своими 
 парковыми комплексами этот дво-
рец представляет собой ансамбль, 
впечатляющий своим великолепием.    
www.germany.travel/unesco/sanssouci

Кинопарк Бабельсберг дает возможность познакомиться  
с замечательной историей немецкого кинематографа. И даже 
заглянуть за кулисы: любой может поприсутствовать на съемках 
очередного шоу или нового блокбастера, который создается  
в Потсдаме.   www.germany.travel/potsdam/filmpark-babelsberg

Исторический центр Потсдама. Пло-
щадь Альтер Маркт с каретным дво ром  
и обелиском, площадь Нойер Маркт, Цер-
ковь Св. Николая, парк Люстгартен, Ста-
рая ратуша, городской дворец,  площадь 
Луизенплац, городские ворота —  
в это можно поверить, только увидев. 
www.germany.travel/potsdam/citycentre

Узнайте больше  
о Потсдаме, посмотрев 
видео в Медиатеке 
germany.travel.
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Узнайте больше  
о Регенсбурге на 
канале germany.
travel на YouTube.

www.germany.travel/REGENSBURG

Волшебство из камня
Статус «Объкта Всемирного наследия» как нельзя лучше подходит 
для Регенсбурга. Здесь оживают два тысячелетия истории, число 
памятников архитектуры бесконечно, а узкие улочки и уютные пло-
щади излучают неповторимый шарм. Тот факт, что среди немецких 
городов Регенсбург лидирует по плотности питейных заведений, 
еще больше привлекает некоторых посетителей. Но, конечно  
же, необязательно пить, чтобы почувствовать волшебное  очарование 
Регенсбурга.   www.germany.travel/regensburg

Не менее 984 зданий, являющихся 
объектами Всемирного наследия 
ЮНЕСКО, являются частью истори-
ческого центра с районом Штадтам-
хоф , включая Каменный мост, собор 
и его музей-сокровищницу, площадь 
Краутерермаркт с соборной церко-
вью Св. Иоанна, и еще более  
900 архитектурных сооружений.    
www.germany.travel/unesco/regensburg

Улочки старого города с видом на собор

Попробуйте поиск  
на нашем сайте  
по этим ключевым 
словам.

  Регенсбургский 
 собор · Родовые башни
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www.germany.travel/ROSTOCK

Кирпичная готика
Цвет города Ростока — красный, 
а если точнее, то кирпично-крас-
ный. Город, когда-то бывший цен-
тром Ганзейского союза, до сих пор 
живет духом того времени, когда 
здесь все решали мореплаватели 
и влиятельные гильдии. Всё уже 
давно не так, но во время Ганзей-
ской регаты «Hanse Sail», одного  
из крупнейших праздников Бал-
тийского региона, морские тради-
ции оживают вновь. Остается не-
изменным в течение последних 
веков и основной цвет города.  
www.germany.travel/rostock

Пляж на Балтийском море и порт: Варнемюнде представляет собой морскую 
идиллию с разноцветными рыбацкими домиками, качающимися на волнах 
 рыбацкими лодками и уютными рыбными ресторанами. Но, разумеется, здесь есть 
не только рыба.   www.germany.travel/rostock/harbour-ostseebad-warnemuende

Узнайте больше  
о Ростоке, посмотрев 
видео в Медиатеке 
germany.travel.
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В историческом центре Ростока есть всё: и великолепные 
фронтонные здания, и изумительные городские церкви, и руины 
старых городских укреплений, и готическая ратуша, и особняк 
Штендехаус в стиле неоготики — и вдоволь морского воздуха.   
www.germany.travel/rostock/oldquarter

Герб на особняке Штендехаус

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим  
ключевым словам.

  Европейский маршрут кирпич-
ной готики · Парк IGA · Ханзе Сейл 
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www.germany.travel/RUHRREGION

Здесь всё еще остались те домен-
ные печи, газометры и надшахт-
ные копры, которые на протяже-
нии ста лет определяли образ 
Рурского района. Но теперь тут 
уже давно не добывают уголь: 
здесь прочно обосновались те-
атр, музыка, живопись, танце-
вальное искусство, искусство 
перформанса и многое другое. 
Самым прекрасным воплощени-
ем этого нового образа города 
стал Рурский фестиваль, один  
из крупнейших и самых извест-
ных театральных фестивалей 
 Европы. В этом фестивале прояв-
ляется новая суть города, восста-
новленное чувство собственного 
достоинства, а также тяга к экспе-
риментам и открытиям.     
www.germany.travel/ruhrregion

Рурская триеннале в ландшафтном парке Дуйсбург-Норд

Узнайте больше  
о Рурском районе 

на канале germany .
travel на YouTube.

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Угольная шахта Цольферайн · Рурская триеннале · 
 Рурский фестиваль · По следам промышленной культуры

Качест-венный скачок
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Бохум с его крупнейшим в мире музеем 
горнодобывающей  промышленности — 
пожалуй, типичный город Рурского реги-
она. Но это театральный город, а еще — 
город пивных и вечеринок, знаменитый 
своим Бермудским треугольником.    
www.germany.travel/ruhrregion/bochum

Маршрут «По следам промышленной культуры» начинается  
и  заканчивается в Дуйсбурге Этот маршрут охватывает 54 замечатель-
ных места, ставших свидетелями истории. Сразу по соседству находится 
 ландшафтный парк «Дуйсбург-Норд» с дайвинг-центром, скалодромами 
и многим другим.   www.germany.travel/ruhrregion/duisburg

Искусство собственных постановок: Эссен стал 
 восприниматься как центр Рурского района с 2010 года, 
когда он был объявлен культурной столицей года.  
Он открыт для нового и необычного, а угольная шахта 
Цольферайн делает его еще и центром новой иден-
тичности.   www.germany.travel/ruhrregion/essen

Когда-то подъему Дортмунда способствовали 
сталь, уголь и пиво. Рост нового Дортмунда свзан  
с культурой. Это город с размеренным темпом жиз-
ни и со своей творческой атмосферой. А хорошее 
пиво и сейчас есть практически на каждом углу. 
www.germany.travel/ruhrregion/dortmund

Поразительное превращение: Оберхаузен, некогда «серая 
мышка», стал городом шопинга и развлечений. Посетителей 
притягивает торговый центр CentrO с 200 магазинами. А также 
парк развлечений, аквапарк, театр мюзиклов и многое другое. 
www.germany.travel/ruhrregion/oberhausen
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В Саарбрюккене есть превосходные возможности хорошо 
поесть и выпить. В этом радушном и симпатичном городе, где 
здания, помнящие расцвет эпохи барокко, органично сосед-
ствуют, например, с «Маленькой голубой лошадкой» Франца 
Марка — одним из многих выдающихся произведений, вы-
ставленных в Музее земли Саар, коллекция которого считает-
ся одной из самых интересных во всей Германии. Исторический 
центр города наполнен французской жизнерадостностью  
и спокойным наслаждением — то же настроение  преобладает 
и во многих других прелестных кварталах, у каждого из которых 
свой характер.   www.germany.travel/saarbruecken

www.germany.travel/SAARBRUECKEN

Отдых – тожеискусство
Попробуйте поиск на нашем сайте 
по этим ключевым словам.

  Музей земли Саар · 
Фельклингер Хютте · 
Ремербрюке 

Прикоснуться к истории промыш-
ленности можно в музее промыш-
ленной культуры «Фельклингер 
Хютте», где находится единствен-
ный полностью сохранившийся 
доменный завод, являющийся 
объектом Всемирного наследия 
ЮНЕСКО и одним из центральных 
объектов европейского маршрута 
«По следам промышленной культу-
ры».   www.germany.travel/unesco/
voelklingen-ironworks
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www.germany.travel/SCHWERIN

В сказочном замке

TOP 100   Озеро и замок: потрясающее сочетание произведения приро-
ды и творения рук человека. Этот ансамбль, расположенный на неболь-
шом острове, в сочетании с замком и дворцовым парком выглядит как 
сказочный вид.   www.germany.travel/schwerin/schwerin-castle

Озерный ландшафт Шверина: чудо природы и рай для любителей водных  
видов спорта. Озеро Шверинер-Зее — одно из крупнейших озер Германии,   
однако и каждый из его меньших братьев обладает своей собственной красотой  
и  очарованием.   www.germany.travel/schwerin/lakeland-region

Шверин, город семи озер — самая 
маленькая из столиц федеральных 
земель Германии. Однако у него 
своя богатая история, культурные 
традиции и особый стиль жизни. 
Атмосферу города определяет его 
символ — волшебный замок.  
А кроме того — частые и разноо-
бразные мероприятия, интересные 
музеи и грандиозные оперные фе-
стивали. В этом Шверин может 
 соперничать с любой другой столи-
цей. Ведь размер — не всегда глав-
ное. www.germany.travel/schwerin

Попробуйте поиск на 
нашем сайте по этим 
ключевым словам.

  Шлезвиг-Гольштейн- 
Хаус · Шельфштадт · 
Шверинский замок
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С одной стороны замок, а с другой — музей изобразительных искусств с произведениями классиче-
ского модерна и современного искусства. Штутгарт — один из немногих городов, где с такой легкостью 
сочетаются традиции и инновации. Швабская непринужденность прекрасно гармонирует с междуна-

родными передовыми тенденциями в области театра и балета, а возможности шопинга 
международного уровня удачно соседствуют с образцами строгого инже-

нерного искусства. Непременным спутником шопинга счи-
тается бокал вина.  

www.germany.travel/stuttgart

Разнообразная программа

www.germany.travel/STUTTGART

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Город-аутлет Мецинген · Каннштатские на-
родные гулянья · Городская галерея Штутгарта
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www.germany.travel/STUTTGART

TOP 100   Легенды истории автомо-
бильной промышленности: музей 
«Мерседес-Бенц», занимающий де-
вять этажей, знакомит посетителей  
с самыми известными автомоби-
лями этой марки. 1 500 экспонатов 
разбудят в вас мечты и желания — 
даже если у вас нет водительских 
прав.   www.germany.travel/
stuttgart/benz-museum

Каннштатский фестиваль, широко известный под названием «Каннштатский Вазен», — самый масштаб-
ный в Швабии и второй по массовости в мире. В шатрах царят веселое настроение, дух гостеприимства  

и верность традициям.   www.germany.travel/stuttgart/cannstatter-folkfestival

С первого сезона в 1609 году  
и до наших дней балет Штутгарта 
 занимает лидирующие позиции. 
Штутгарт считается одним из основных 
 центров европейского балета и, веро-
ятно,  сохранит этот статус.  
www.germany.travel/stuttgart/ballett

В Штутгарте, где виноград растет 
прямо у вокзала, нельзя не отпра-
виться по «винному маршруту»,чтобы 
познакомиться с местными богатыми 
традициями виноделия. И, конечно 
же, попробовать разных сортов вина.  
www.germany.travel/stuttgart/winetrail

Зиндельфинген, что неподалеку от 
Штутгарта, известен не только заводом 
MercedesBenz. Он привлекает и краси-
вейшими фахверковыми домами, и мно-
жеством модных магазинов, и одним  
из крупнейших уличных праздников Ев-
ропы.   www.germany.travel/sindelfingen

Узнайте больше о Штутгарте,  
посмотрев видео в Медиатеке  
на портале germany.travel.
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Отправляйтесь в путешествие!  Прикоснитесь к культуре и искусству. Более  6.250 музеев Герма-
нии откроют для Вас захватывающие миры и увлекательные события различных исторические эпох.  
Будьте готовы к невероятному опыту: www.germany.travel/museums

_В храме музВ храме муз



www.germany.travel/TRIER

Экскурсия «Тайна ворот Порта Нигра»

Наследие римлян

Попробуйте поиск на нашем сайте  
по этим ключевым словам.

  Дом-музей Карла Маркса · 
Порта Нигра · Римские термы
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Римская империя пала, но в Трире 
ее жизнь продолжается. Приехав 
сюда, гости города отправляются  
в путешествие во времени. Этот ста-
рейший город Германии является 
самым значимым наследием Рим-
ской империи в регионе. В то же вре-
мя он располагает и не менее при-
влекательными для туристов 
объектами средневековой архитек-
туры. А также современными удо-
вольствиями: хорошей кухней  
и напитками, французским образом 
жизни и клубами, барами и пивны-
ми.   www.germany.travel/trier

Античный спа-салон: императорские 
термы были одними из самых крупных 
бань Римской империи. Сейчас открыты 
и наземные, и подземные  помещения 
бань. Здесь проводят экскурсии- 
представления, как «Предательство  
в Термах».   www.germany.travel/trier/
imperial-thermal-baths

Пусть даже Карл Маркс в чем-то и ошибался,  
он был одним из самых значимых мыслителей  
XIX века и всей истории человечества. Именно 
 поэтому дом-музей Карла Маркса считается одним  
из  важнейших исторических музеев Германии.    
www.germany.travel/trier/karl-marx-house

TOP 100   Ворота Порта Нигра, всемирно 
известный символ Трира, — это лишь один 
из многих сохранившихся  памятников 
римской архитектуры. Они являются объек-
том Всемирного наследия ЮНЕСКО, так же 
как и амфитеатр, термы, Римский мост  
и другие сооружения.   www.germany.travel/
unesco/porta-nigra-gate
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www.germany.travel/ULM

Ульмский собор с самой высокой 
церковной башней мира называ-
ют «Перстом Божьим». Планиров-
щиков города и таких великих ар-
хитекторов, как Ричард Майер, 
перестраивавших центр города 
между площадью Мюнстерплац 
и ратушей, наверняка посетило 
 божественное вдохновение. Ан-
самбль, где история столкнулась  
с современностью, возможно, при-
дется по вкусу не каждому, но обя-
зательно станет своего рода откро-
вением.   www.germany.travel/ulm

Точка отсчета для цвета и света: в музее изобразительных искусств Кунстхалле- 
Вайсхаупт находится одна из самых значимых частных коллекций современного 
 искусства Германии. Сотни великих произведений великих мастеров собраны  
в одном здании, которое само по себе является произведением искусства.     
www.germany.travel/ulm/weishaupt-artgallery

TOP 100   Ульмский собор имеет огромное значение  
не только для Ульма, но и для мировой архитектуры  
и искусства. Это здание — шедевр архитектуры с башней 
высотой 162 метра, а кроме того, в нем можно полюбо-
ваться красивейшими сиденьями для хора из когда-либо 
созданных.   www.germany.travel/ulm/minster

Узнайте больше об Ульме, посмотрев видео  
в Медиатеке на портале germany.travel.

Попробуйте поиск на нашем сайте  
по этим ключевым словам.

  Ульмский собор · Музей 
 культуры хлеба · Центр Блауталь

Вершина архитектуры
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www.germany.travel/WEIMAR

TOP 100   Основание высшей шко-
лы архитектуры и дизайна Баухаус 
 Вальтером Гропиусом в 1919 году стало 
началом истории дизайна. Символы 
революции формы, искусства и архи-
тектуры можно увидеть в музее Баухаус. 
www.germany.travel/unesco/bauhaus

Богатейшая эпоха веймарского классицизма продлилась очень недолго, захва-
тив лишь рубеж XVIII и XIX веков. До сегодняшнего дня в объектах Всемирного 
наследия ЮНЕСКО — частных домах, дворцах и парковых комплексах — сохра-
няется атмосфера, в которой формировалась история европейской мысли.     
www.germany.travel/unesco/classical-weimar

Веймар — отражение великой 
эпохи: город Гете и Шиллера, 
Гердера и Виланда олицетворяет 
одну из самых плодотворных 
эпох в истории европейской 
мысли. Этот список можно про-
должать: Веймар навсегда свя-
зан и с другими гениями, такими 
как Ницше, Лист, Бах, Гропиус, 
Фейнингер, Клее и Иттен. Все они 
оставили свой след в этом ма-
леньком городе, сделавшем так 
много для Германии и Европы.   
www.germany.travel/weimar

Музей Баухаус

Посмотрите видео  
о Веймаре в Медиа-
теке на портале 
germany.travel

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам:

  Национальный музей Гете · Ме-
мориальный комплекс Бухенвальд · 
Цвибельмаркт · Ференц Лист

Класси-ческий идеал
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www.germany.travel/WIESBADEN

Без границ: На музыкальном фестивале 
Рейнгау проходит множество концертов 

лучших исполнителей музыки различных 
жанров и эпох со всего мира. Сценические 
площадки — одна красивее другой — распола-
гаются не только в самом Висбадене, но и в его 
окрестностях.   www.germany.travel/wiesbaden/
rheingau-music-festival

Попробуйте поиск на нашем сайте по этим ключевым словам.

  Музыкальный фестиваль региона Рейнгау · 
 Замок Фройденберг · Женский музей 
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Высокие 
требования

Что бы ни устраивали в Висбадене, здесь всегда стремятся к чему-то особенному, 
необычному и безупречному. Причина этого, скорее всего, в том, что публика, 

которую со времен Римской империи притягивали в эти края лечебные свойства 
26 источников, всегда была здесь изысканнее, чем где бы то ни было. Безу-

пречными можно назвать и превосходные культурные события, и коллек-
ции музеев, качество ресторанов и элегантность променадов, одним 
словом, всё, что есть в этом городе.   www.germany.travel/wiesbaden

Солнечной террасой Висбадена можно 
считать Рейнгау с его пологими холмами 
и мягким климатом. Очарование допол-
няют замки, крепости, церкви, монастыри, 
виноградники и прекрасные винодель-
ческие регионы Эльтвиль и Рюдесхайм. 
www.germany.travel/wiesbaden/rheingau

Оазис здоровья с неповторимым стилем: 
элегантный Курзал — сердце оздорови-
тельного и культурного района Висбаде-
на. Он расположен в прекрасном парке 
 рядом с колоннадой Курзала — самой 
длинной колоннадой Европы, длина 
которой 129 метров.     
www.germany.travel/wiesbaden/kurhaus

Дворцовая площадь и церковь Маркткирхе 95



www.germany.travel/WOLFSBURG

Здесь бесполезно искать истори-
ческий центр города: Вольфсбург 
был основан лишь в 1938 году. 
Однако здесь есть на что посмо-
треть: город представляет собой 
лабораторию достижений градо-
строения ХХ века и впечатляет 
своей архитектурой, всегда  
на шаг опережающей свое время. 
Ганс Шарун, Алвар Аалто и Заха 
Хадид — вот лишь несколько 
имен тех, кто оставил свой след 
в этом городе и получил призна-
ние во всем мире.    
 www.germany.travel/wolfsburg

TOP 100   Вольфсбург с самого начала 
был автомобильным городом: имен-
но здесь была основана компания 
Фольксваген. Кроме того, в нем нахо-
дится центр «Автомобильный город» 
концерна Volkswagen AG, расположен-
ный в большом парке с ресторанами 
и другими местами развлечения и от-
дыха.   www.germany.travel/wolfsburg/
autostadt

Более 350 экспонатов, иллюстрирующих природ-
ные явления и технические достижения, пора-
жают воображение в научном центре «Фэно», 
который называют крупнейшей скульптурой 
Германии, в которую можно войти. Это гранди-
озное сооружение, полное сюрпризов и мест для 
проведения невероятных экспериментов.     
www.germany.travel/wolfsburg/phaeno

Узнайте больше  
о Вольфсбурге  
в Медиатеке  
germany.travel.

Попробуйте поиск на нашем сайте  
по этим ключевым словам.

  Автомобильный город · Научный 
центр «Фэно» · Автомобильная страна 

Город творцов
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www.germany.travel/WUPPERTAL

Всемирно известный театр: в Вуппертальском Театре танца Пины Бауш, 
 основанном в 1973 году, танец был открыт заново — как новая интерпретация 
человека, искусства, движения и общества.   www.germany.travel/wuppertal/
tanztheater

Чего нельзя говорить жителям 
 Вупперталя: что их знаменитая 
 дорога совсем не подвесная, а воз-
душная монорельсовая. Но прое-
хать по этой дороге хотя бы один 
раз обязательно. Так вы сможете 
увидеть, что в Вуппертале есть что 
посмотреть. Это второй по величи-
не исторический комплекс в земле 
Северный Рейн-Вестфалия с почти 
4 500 памятниками архитектуры. 
Вас также ждут симпатичные зеле-
ные кварталы с обилием пивных  
и множеством магазинов.   
www.germany.travel/wuppertal

TOP 100   Гарантия отсутствия пробок: подвесная дорога была открыта  
в 1901 году. Ее длина составляет 13,3 километров. Проходит она на высоте 
12 метров. По ней с тех пор уже проехало около 1,5 миллиарда человек. 
Но дело не в цифрах. Это дорога — действительно культовое сооружение.   
www.germany.travel/wuppertal/suspension-monorail

Попробуйте поиск на 
нашем сайте по этим 
ключевым словам.

  Подвесная дорога · 
Культурный ареал 
Эльберфельд

Дорога в подвешенном состоянии
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www.germany.travel/WUERZBURG

Очарование 
барокко

TOP 100   Сверкающий дворец: 
 Вюрцбургская резиденция выпол-
нена в стиле барокко, причем в его 
самой чистой и прекрасной форме. 
Шедевр Бальтазара Неймана вместе 
с дворцовым садом является объек-
том Всемирного наследия ЮНЕСКО 
и обладает поистине магической 
красотой.   www.germany.travel/
unesco/residenz-palace

Попробуйте поиск на нашем сайте  
по этим ключевым словам.

  Крепость Мариенберг · Майн- 
франконский музей · Франки
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У Вюрцбурга несколько симво-
лов: среди них — высокие башни 
собора Св. Килиана. А также все-
мирно известная резиденция. 
Или крепость Мариенберг. 
Или мост Альте Майнбрюкке  
с его статуями святых. Однако на-
стоящим символом города явля-
ется франконский стиль жизни, 
который можно встретить повсю-
ду: и в окружающих город вино-
градниках и в прекрасном бароч-
ном старом городе.     
www.germany.travel/wuerzburg

Вначале замок, а потом крепость: 
крепость Мариенберг одна из старей-
ших в Германии. В ней хранится самая 
большая коллекция работ скульптора 
Тильмана Рименшнайдера.     
www.germany.travel/wuerzburg/
marienberg-citadel

Благотворительная организация — и одновременно знаменитая винодельня: 
Бюргершпиталь объединяет полезное с приятным. Эта винодельня считается 
родиной типичного франконского вина, которое продается в такой же типичной 
бутылке «боксбойтель».   www.germany.travel/wuerzburg/vineyard-buergerspital

Рыночная площадь с часовней Мариенкапелле

Узнайте больше  
о Вюрцбурге  
в Медиатеке  
germany.travel.
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www.germany.travel/BADEN-BADEN

Источник здоровья
Всемирно известный город-курорт, летняя столица Европы времен 
Прекрасной эпохи, место, куда съезжались самые богатые и краси-
вые, площадка для ежегодного Пасхального фестиваля памяти Гер-
берта фон Караяна, место паломничества для любителей конного 
спорта — ипподром Иффецхайм — все это Баден-Баден. Этот  
город — воплощение исключительности, фешенебельности и эли-
тарности — славится блестящими праздниками и непревзойденной 
элегантностью. Баден-Баден готов предложить только самое лучшее — 
и как культовый курорт, и как культурный центр. И все это будет по-
лезно для здоровья.   www.germany.travel/baden-baden

Бювет в Баден-Бадене

Попробуйте поиск на нашем сайте по 
этим ключевым словам.

  Музей Фридера Бурда · 
 Термы Каракалла 
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Отправляйтесь в незабываемый шопинг-тур!  Флагманский магазин с 
известными мировыми брендами ждет Вас на променаде. А за углом расположился 
бутик с очаровательными аксессуарами.  Насладитесь выгодным шопингом: 
www.germany.travel/shopping



Выходные данные

Концепция и дизайн
M.A.D. Kommunikation 
www.madkom.com

Набор и литография
Venus.Werbeagentur GmbH 
www. venus-werbung.de

Печать
Vogel Druck und Medienservice GmbH 
www. vogel-druck.de

Иллюстрации 
Все иллюстрации с левой верхней до правой нижней.
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В Германии как дома...
...Добро пожаловать в сеть отелей Maritim
Откройте для себя лучшие города Германии благодаря 36 отелям сети
Maritim Hotels по всей стране. 

На протяжении более 40 лет нашими преимуществами являются: 
• удобное расположение в центре города или в непосредственной 
близости от железнодорожного вокзала или аэропорта

• уютный элегантный интерьер
• прием и обслуживание на высшем уровне
• великолепная кухня Германии и других стран мира
• эксклюзивные услуги по организации отдыха или деловых 
поездок в Германии.

Мы будем рады приветствовать Вас в отелях сети Maritim Hotels, 
расположенных в следующих городах:
Бад-Вильдунген · Бад-Зальцуфлен · Бад-Хомбург · Берлин · Бонн
Браунлаге (горный массив Гарц) · Бремен · Вюрцбург · Галле · Ганновер
Гельзенкирхен · Дармштадт · Дрезден · Дюссельдорф · Кельн 
Кенигсвинтер · Киль · Любек-Травемюнде (Балтийское побережье)
Магдебург · Мангейм · Мюнхен · Нюрнберг · Райнсберг · Тиммендорфер-Штранд
(Балтийское побережье) · Титизее-Нойштадт (горный массив Шварцвальд) · Ульм
Франкфурт · Фульда · Херингсдорф (остров Узедом) · Штутгарт

Международный коммерческий отдел M Hotels · Kuelpstrasse 2 · 64293 Darmstadt · Germany
Тел.:+49 (0) 6151 905-710 · Факс:+ 49 (0) 6151 905-717 

info.vki@maritim.com · www.maritim.com
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ЛЮБИТЕ ШОПИНГ? ЛЮБИТЕ OUTLETCITY!

OUTLETCITY METZINGEN предлагает необыкновенный шопинг в родном городе модельера Hugo Boss. Всего в двух 
часах езды от Франкфурта и Мюнхена вас ожидает современный торговый центр в черте города с эксклюзивными 
флагманскими аутлет-магазинами, отмеченной наградами архитектурой и всеми преимуществами шопинга tax-free. 

* По сравнению с прежней рекомендуемой розничной ценой производителя.

БОЛЕЕ 60 ПРЕМИУМ-БРЕНДОВ ВО ФЛАГМАНСКИХ АУТЛЕТ-МАГАЗИНАХ СО СКИДКОЙ ДО 70%*

ARMANI . BALLY . BURBERRY . DIANE VON FURSTENBERG . ESCADA . ERMENEGILDO ZEGNA . HUGO BOSS . 

LORO PIANA . MAX MARA . MICHAEL KORS . MIU MIU . MONCLER . SWAROVSKI . TOD‘S . WMF И многое другое
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88 небольших городов и мегаполисов, более 
200 достопримечательностей, а также множество 
советов по поводу интересных мероприятий 
по адресу www.germany.travel/cities
Издание 2015/2016

German National Tourist Board (GNTB)
Beethovenstraße 69
60325 Frankfurt am Main

Tel. + 49 (0) 69974640
Fax + 49 (0) 69751903
info@germany.travel www.germany.travel

         Культура, досуг, стиль 

Живыегорода
Германии!

www.germany.travel


